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    ﷽ 

م
ُ
ك
َ
ق
َ
ل
َ
ذِي خ

َّ
م   ال

ُ
ك
َّ
وا رَب

 
ق
َّ
اس   ات

َّ
ا الن

َ
ه
ُّ
ي
َ
ا أ
َ
 ي

  ن و س و ق ي ر ب ب  خ ل ق

تاسو ړئک  پيدا  چه هغه چا   ږئاوويري د خپل رب نه  ! خلقو    اے 

 
َّ
ث
َ
ا وَب

َ
ه
َ
وْج

َ
ا ز

َ
ه
ْ
  مِن

َ
ق
َ
ل
َ
ن  وَخ س  مِّ

ْ
ف
َّ
ة   ن

َ
وَاحِد  

ح د و  خ ل ق  ز و ج ب ث ث  ن ف س 

ړلاو هغه خواره ک د هغه ښځه  ړهاو هغه پيدا ک د هغے نه   د يو کس نه 

وا اللَ 
 
ق
َّ
   وَات

 
وَنِسَاء     ۚ ا  ً ثِير

َ
  ك

 
ال
َ
مَا رِج

 
ه
ْ
 مِن

ها ل  ق ي و      ر ج ل ك ث ر ن س و 

نه د الل تعالی ږئاو اويري  ښځ  او   یس   ډير  (دواړو) نه ړو دواندے  د    

  اللَ 
َّ
  إِن

 
امَ    ۚ

َ
رْح
َ ْ
وَالْ   بِهِ  

َ
ون
ُ
سَاءَل

َ
ذِي ت

َّ
 ال

  س ا ل  ر ح م  ا ل ه

() پريکولاو رشتے  بے شکه الل تعالی  هغه چه تاسو د يو بل نه سوال کوئ د هغے په ذريعه  

مْ  رَقِيبًا ﴿١﴾ 
ُ
يْك
َ
ل
َ
  ع

َ
ان
َ
 ك

 ك و ن  ر ق ب

- ګرانن  دے په تاسو باندِ  

 

 
َ
بِيث

َ
خ
ْ
وا ال

ُ
ل
َّ
بَد
َ
ت
َ
  ت

َ
  وَل

 
مْ      ۚ

 
ه
َ
مْوَال

َ
أ امَى  

َ
يَت
ْ
وا ال

 
 وَآت

 ا ت ي ي ت م م و ل  ب د ل خ ب ث

ړئاو ورک يتيمانانو له مالونه د هغوئ او مه تاسو بدلوئ ناپاکه  

مْ 
ُ
مْوَالِك

َ
ى     أ

َ
مْ  إِلی

 
ه
َ
مْوَال

َ
وا أ

ُ
ل
ُ
ك
ْ
أ
َ
  ت

َ
بِ    وَل يِّ

َّ
     بِالط

ك لأ  م و ل  م ول  ط ي ب  

 د پاکو سه او مه تاسو خورئ مال د هغوئ طرف د خپلو مالونو ) سه (
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ا ﴿٢﴾  ً بِير
َ
ا ك

ً
وب
 
  ح

َ
ان
َ
  ك

 
ه
َّ
 إِن

  ك و ن ح و ب ك ب ر

  ډير 
 
- لوئ  هغه دے هغه ګناه 

ً
 يقينا

 

 

وا 
 
انكِح

َ
امَى  ف

َ
يَت
ْ
ي ال ِ
ے
وا  ف

 
سِط

ْ
ق
 
  ت

َّ
ل
َ
مْ  أ

 
ت
ْ
  خِف

ْ
 وَإِن

ك ح ن س طق   ي ت م    خ و ف  

ړئنو نکاح اوک په يتيمانانو  

( ښک  ) جينکو   

تاسو انصاف 

ش    ړےاوک  

 یويره و  چه نه به

 ستاسو

 او که چرے

 
َ
ث

َ
لَ
 
ى  وَث

نےَ
ْ
سَاءِ  مَث

ِّ
 الن

َ
ن م  مِّ

ُ
ك
َ
  ل

َ
اب

َ
 مَا  ط

  ط ي ب   ن و س ث ن ي ث ل ث

نه ښځو د  دوه دوه يا درے درے ے خو  ستاسو 
ش   ښے  چه 

 
 
ة
َ
وَاحِد

َ
وا  ف

ُ
عْدِل

َ
  ت

َّ
ل
َ
مْ  أ

 
ت
ْ
  خِف

ْ
إِن
َ
    ف

َ
اع
َ
ب  وَر 

 ر ب ع  خ و ف  ع د ل و ح د

تاسو انصاف  نو د يوے سه

ش    ړےاوک  

تاسو  ږئويري چه نه به

تاسو ( ږئ) يري  

څلور څلور يا  بيا که چرے  

 
َّ
ل
َ
ى  أ

نےَ
ْ
د
َ
  أ

َ
لِك ى

َ
مْ    ذ

ُ
ك
 
مَان
ْ
ي
َ
  أ

ْ
ت
َ
ك
َ
وْ  مَا مَل

َ
 أ

   م ل ك ي من  د ن و 

لاسونه  شےے  دا زياته نزدے ده چه نه

 ستاسو

 یچه مالک و 

 پرے

 يا 

وا ﴿٣﴾ 
ُ
ول ع 

َ
 ت

 ع و ل

 
ے
- ړئاوک تاسو نا انصاف  
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ےَ  إِن  طِبےْ
َ
    ف

 
ة
َ
ل
ْ
  نِح

َّ
اتِهِن

َ
ق
 
سَاءَ  صَد

ِّ
وا  الن

 
 وَآت

 أ ت ي ن س و ص د ق ن ح ل  ط ي ب

هغوئ په خوشحالی  

ړیرکدسه   

يا که چرےب  په خوشحالی   

 سه

مهرونه د 

 هغوئ

ړئاو ورک ښځوله  

ا 
ً
نِيئ
َ
  ه

 
وه
ُ
ل
ُ
ك
َ
سًا  ف

ْ
ف
َ
  ن

 
ه
ْ
ن ء   مِّ ْ ي

َ ن ش 
َ
مْ  ع

ُ
ك
َ
 ل

أش ي   ن ف س أ ك ل ه ن أ    

ے  څه د هغے نه پخپله نو خورئ هغه په مزه سه/ شوق سه څير  تاسو له 

ا ﴿٤﴾ 
ً
رِيئ  مَّ

 م ر أ

- مزيدار    

 

عَلَ 
َ
ي  ج ِ

نے
َّ
م   ال

ُ
ك
َ
مْوَال

َ
اءَ  أ

َ
ه
َ
ف وا  السُّ

 
ت
ْ
ؤ
 
  ت

َ
 وَل

  أ ت ي س ف ه م و ل  ج ع ل

دے ړےک  ړ جو   او مه تاسو ورکوئ کم عقلو له مال خپل هغه چه 

مْ 
 
وه س 

ْ
ا  وَاك

َ
مْ  فِيه

 
وه

 
ق
 
مْ  قِيَامًا  وَارْز

ُ
ك
َ
  الل   ل

ل هأ   ق و م ر ز ق  ك س و  

او واغوندوئ 

 هغوئ ته

او رزق ورکوئ  د هغے نه

 هغوئ له

اودريدو  د 

 ) ذريعه (

 الل تعالی ستاسو دپاره

ا ﴿٥﴾ 
ً
وف عْر    مَّ

 
وْل

َ
مْ  ق

 
ه
َ
وا  ل

ُ
ول
 
 وَق

 ق و ل  ق و ل ع ر ف

- ښه ه   او اوواني   هغوئ ته خيے
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َ
اح
َ
ك
ِّ
وا  الن

 
غ
َ
ل
َ
ا  ب

َ
ى  إِذ

نےَّ
َ
امَى  ح

َ
يَت
ْ
وا  ال

ُ
ل
َ
ت
ْ
 وَاب

 ب ل و ي ت م   ب ل غ ن ك ح

()عمر ته د نکاح اورشهغوئ   / وازم يتيمانان تردے چه چه کله  ني   او اوزماني   

يْهِمْ 
َ
وا  إِل ع 

َ
ف
ْ
اد
َ
ا  ف

ً
د
ْ
ش مْ  ر 

 
ه
ْ
ن م  مِّ

 
سْت

َ
  آن

ْ
إِن
َ
 ف

  أ ن س  ر ش د د ف ع 

ړئنو ورک هغوئ له ښپه هغوئ ک عقل  تاسو ته معلوم ش     بيا که چرے 

ن 
َ
ارًا  أ

َ
ا  وَبِد

ً
اف ا  إِسَْ

َ
وه
ُ
ل
ُ
ك
ْ
أ
َ
  ت

َ
مْ    وَل

 
ه
َ
مْوَال

َ
 أ

 م و ل  أ ك ل س ر ف ب د ر 

 مالونه د هغوئ او مه تاسو خورئ هغه  په اساف/ فضول خرچ    او په تلوار/ تادئ چه

عْفِفْ    وَمَن 
َ
سْت

َ
ي
ْ
ل
َ
ا  ف نِيًّ

َ
  غ

َ
ان
َ
َ   وَمَن  ك يے

ْ
ك
َ
 ي

 ك ب ر  ك و ن غ ن ي ع ف ف 

څوکاو چه    ځاننو پکاره ده چه  
ے
اوسان یو  مالدار  څوکاو چه    ش   

 
 هغوئ لوئ

مْ 
 
عْت
َ
ف
َ
ا  د

َ
إِذ
َ
وفِ    ف مَعْر 

ْ
لْ  بِال

ُ
ك
ْ
يَأ
ْ
ل
َ
ا  ف ً قِير

َ
  ف

َ
ان
َ
 ك

 ك و ن ف ق ر أ ك ل ع ر ف  د ف ع

تاسو ړئورک طريقه ښهپه  پس هرکله چه  ینو پکاره ده چه هغوئ اوخور   یو  محتاج   

ى   بِاللِ 
فےَ
َ
يْهِمْ    وَك

َ
ل
َ
وا  ع

 
هِد

ْ
ش
َ
أ
َ
مْ  ف

 
ه
َ
مْوَال

َ
يْهِمْ  أ

َ
 إِل

  م و ل ش ه د  ك ف ي أ ل ه

  الل تعالی
ے
دے او کاف ړئجورک ګواهنو   په هغوئ   هغوئ له مالونه د هغوئ 

سِيبًا ﴿٦﴾ 
َ
 ح

 ح س ب

- حساب اخستو والا  ښه  
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َ
ون
 
رَب
ْ
ق
َ ْ
انِ  وَالْ

َ
وَالِد

ْ
  ال

َ
رَك

َ
ا  ت مَّ صِيبٌ  مِّ

َ
الِ  ن

َ
ج لرِّ

ِّ
 ل

 ر ج ل ن ص ب  ت ر ك و ل د ق ر ب

ښودهپري مور او پلار او خپلوانو دپاره و د س   يوه حصّه د هغے نه چه   

 
َ
ون
 
رَب
ْ
ق
َ ْ
انِ  وَالْ

َ
وَالِد

ْ
  ال

َ
رَك

َ
ا  ت مَّ صِيبٌ  مِّ

َ
سَاءِ  ن

ِّ
 وَلِلن

 ن س و ن ص ب  ت ر ك و ك د ق ر ب

ښودهپري مور او پلار او خپلوانو دپاره ښځو د  يوه حصّه ده د هغے نه چه   

صِيبًا 
َ
َ    ن

 
يُ
َ
وْ  ك

َ
  أ

 
ه
ْ
لَّ  مِن

َ
ا  ق  مِمَّ

  ق ل ل   ك ث ر  ن ص ب

/ زيات و  حصّه ده یکثير ږدیل / یقليل د ددے نه ) مال ( يا   د هغے نه چه 

ا ﴿٧﴾ 
ً
وض ر 

ْ
ف  مَّ

 ف ر ض

-ی فرض شو   

 

 

ے   مَسَاكِبر
ْ
امَى  وَال

َ
يَت
ْ
ى  وَال

َ
رْنے
 
ق
ْ
و ال

ُ
ول
ُ
  أ

َ
قِسْمَة

ْ
َ  ال

ضےَ
َ
ا  ح

َ
 وَإِذ

  خ ض ر ق س م أ و ل ق ر ب ي ت م س ك ن

يم په وختد تقس رشته داران او يتيمانان او مسکينان / موجود و   یحاضے  او چه کله 

ا ﴿٨﴾
ً
وف عْر    مَّ

 
وْل

َ
مْ  ق

 
ه
َ
وا  ل

ُ
ول
 
  وَق

 
ه
ْ
ن م  مِّ

 
وه

 
ق
 
ارْز

َ
 ف

 ر ز ق  ق و ل  ق و ل ع ر ف

-ښه  ه  واني  او  هغوئ ته خيے هغے نه )مال(د   هغوئ له ړئنو تاسو ورک   
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ة
َّ
ي رِّ
 
فِهِمْ  ذ

ْ
ل
َ
 خ
ْ
وا  مِن

ُ
رَك
َ
وْ  ت

َ
  ل

َ
ذِين

َّ
شَ  ال

ْ
يَخ
ْ
 وَل

 خ ش ي   ت ر ك خ ل ف ذ ر ر

نه  ځاند خپل  اولاد

 روسته

  
ے
هغوئ پائ

ړیک  

او پکاره ده چه  هغوئ چه که چرے

ږیاوويري  

وا 
ُ
ول
 
يَق
ْ
  وَل

َ
وا   الل

 
ق
َّ
يَت
ْ
ل
َ
يْهِمْ  ف

َ
ل
َ
وا  ع

 
اف
َ
ا  خ

ً
 ضِعَاف

 ض ع ف خ و ف  و ق ي أ ل ه ق و ل

او پکار ده چه 

 
 
 هغوئ اووان

د الل 

نه تعالی  

پس پکاره ده چه 

یريږیهغوئ اوو   

ږیاو هغوئ ويري په هغوئ باندِ   کمزورے 

ا ﴿٩﴾ 
ً
  سَدِيد

 
وْل

َ
 ق

 ق و ل س د د

- سيدها /درسته ه   خيے

 

مًا 
ْ
ل
ُ
امَى  ظ

َ
يَت
ْ
مْوَالَ  ال

َ
  أ

َ
ون
ُ
ل
ُ
ك
ْ
أ
َ
  ي

َ
ذِين

َّ
  ال

َّ
 إِن

و ل م ي ت م ظ ل م    أ ك ل 

یمانانود يت د ظلم سه یخور  مالونه   بے شکه هغوئ چه 

ا ﴿١٠﴾ ً   سَعِير
َ
وْن
َ
ارًا  وَسَيَصْل

َ
ونِهِمْ      ن

 
ط
 
ي ب ِ
ے
  ف

َ
ون
ُ
ل
ُ
ك
ْ
أ
َ
مَا  ي

َّ
 إِن

  أ ك ل  ب ط ن ن و ر ص ل ي س ع ر

 یپه بل شو 

-ښ اور ک  

ذربه  ډير او 

یهغوئ سوز   

  ټو په خپلو خي اور

ښک  

یهغوئ خور   بے شکه  
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ِّ
ظ

َ
ل   ح

ْ
رِ  مِث

َ
ك
َّ
مْ    لِلذ

ُ
دِك

َ
وْل
َ
ي أ ِ
ے
  ف

 
م  ٌ  الل

ُ
وصِيك

 
  ي

 و ص ي أ ل ه  و ل د ذ ك ر م ث ل ح ظ ظ

دپاره ید س   پشان حصّه ده ښستاسو د اولاد په باره ک  ینصيحت کو  الل تعالی   

 
َّ
ن
 
ه
َ
ل
َ
ِ  ف

ے برْ
َ
ت
َ
ن
ْ
  اث

َ
وْق

َ
 نِسَاء   ف

َّ
ن
ُ
إِن  ك

َ
ِ    ف

ے يَبرْ
َ
نث
 ْ
 الْ

 أ ن ث  ك و ن ن س و ف و ق ن ث ي 

نو د هغوئ 

یدپاره د  

هغوئ  یچه و  د پاسه د دوؤ نه

 ښځ  

ښځود دوؤ  بيا که چرے  

 
 
ة
َ
  وَاحِد

ْ
ت
َ
ان
َ
    وَإِن  ك

َ
رَك

َ
ا  مَا  ت

َ
ث
ُ
ل
 
 ث

 ث ل ث  ت ر ك  ك و ن و ح د

( ښځهيوه )  هغه یو   ( ړیدل ) م ښو هغه پري او که چرے  چه څه  نه دوه برخے له دريو    

مَا 
 
ه
ْ
ن لِّ  وَاحِد   مِّ

ُ
هِ  لِك

ْ
وَي
َ
ب
َ
صْف     وَلِْ

ِّ
ا  الن

َ
ه
َ
ل
َ
 ف

  ن ص ف أ ب و ك ل ل و ح د 

نه ړو د هغوئ دوان مور او پلار دپاره او د هغے د  دپاره هر يو   نو د هغے دپاره نيمه ده 

 
 
ه
َ
  ل

َ
ان
َ
  إِن  ك

َ
رَك

َ
ا  ت س   مِمَّ

 
د  السُّ

 س د س  ت ر ك  ك و ن 

هغه دپاره د  یو   ده ښےے هغه پري که چرے  حصّه ده مهشي     له هغے نه چه   

 
ٌ
د
َ
  وَل

 
ه
َّ
ن  ل

ُ
ك
َ
مْ  ي

َّ
إِن  ل

َ
د ف

َ
 وَل

 و ل د   ك و ن  و ل د

اولاد څه یو  د هغه  اولاد څه بيا که چرے نه    

 
َ
ان
َ
إِن  ك

َ
    ف

 
ث
ُ
ل
ُّ
هِ  الث مِّ

 
لِِ
َ
  ف

 
وَاه
َ
ب
َ
  أ

 
ه
َ
 وَوَرِث

 و ر ث أ ب و أ م م ث ل ث  ك و ن

یو  هغه د مور  نو د  دريمه حصّه ده بيا که چرے 

 دپاره

د هغه یاو وارثان و  مور پلار د هغه  
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ة  
عْدِ  وَصِيَّ

َ
س     مِن ب

 
د هِ  السُّ مِّ

 
لِِ
َ
  ف

ٌ
وَة
ْ
  إِخ

 
ه
َ
 ل

  أ خ و  أ م م س د س  ب ع د و ص ي

حصّه  مهشي     پس د وصيت نه

 ده

نو د هغه د 

 مور دپاره

 د هغه خور او ورور

مْ 
ُ
ك
 
اؤ
َ
ن
ْ
ب
َ
مْ  وَأ

ُ
ك
 
اؤ
َ
ن  ۗ  آب

ْ
ي
َ
وْ  د

َ
ا  أ

َ
وصِي  بِه

 
 ي

 و ص ي   د ي ن أ ب و ب ن ي

 ځامناو 

 ستاسو

پلاران 

 ستاسو

د قرض دورکولو نه 

 پس

هغه دِ وصيت  د هغے  يا

ړیاوک  

 
 
ة
َ
رِيض

َ
عًا    ف

ْ
ف
َ
مْ  ن

ُ
ك
َ
  ل

 
رَب

ْ
ق
َ
مْ  أ

 
ه
ُّ
ي
َ
  أ

َ
ون ر 

ْ
د
َ
 ت
َ
 ل

 د ر ي  ق ر ب  ن ف ع ف ر ض

په نفع/ فائده   فريضه ده

ښک  

 ښپه هغوئ ک زيات نزدے دے ستاسو دپاره

 څوک

نه تاسو 

چه ئپوهير     

كِيمًا ﴿١١﴾
َ
لِيمًا  ح

َ
  ع

َ
ان
َ
  اَلل  ك

َّ
 اِلل ۗ  إِن

َ
ن  مِّ

هأ ل  ك و ن ع ل م ح ك م ه لأ     

حکمت  ډير 

- والا   

علم والا ډير  تعالید الل  دے   د الل د طرفنه بے شکه 

 

 

 

 

 

 


